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Traduction dans le PADD

« Co-construire la ville y compris avec la nature »

Dépasser l’approche traditionnelle
compensatrice pour une approche novatrice
et systémique où la nature est un
des éléments du système.

Faire de la nature une composante
à part entière de tous les projets
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Traduction dans trois OAP stratégiques

Nature en ville et biodiversité
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Traduction dans le règlement

Identification de secteurs stratégiques (Parc et Franges) pour une adaptation 
de la règle

Dans le secteur stratégique FRANGE, les installations et constructions
légères agricoles, sont autorisées à condition de ne pas dépasser une
Surface de Plancher* de 100 m².

Dans les secteurs PARC et FRANGE, afin d’assurer une certaine
porosité du tissu bâti, les constructions devront observer un retrait d’au
moins 5 mètres sur au moins une des limites séparatives (latérales ou de
fond de parcelle). Toutefois, cette disposition ne s’applique pas :
- pour les parties de construction disposant d’une toiture ou d’une
façade végétalisée,
- pour les parcelles d’angle ou ne disposant que d’une seule limite
séparative,
- pour les annexes.

Dans le secteur stratégique FRANGE, les volumes correspondant à la
canopée habitée ne pourront dépasser une hauteur de 3 mètres audelà
de la hauteur de façade maximale autorisée, quel que soit la
Surface de Plancher* supplémentaire autorisée, par application du
bonus.
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Le coefficient de biotope par surface (CBS) et la pleine terre (PLT)
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Traduction dans le règlement

Le coefficient de biotope par surface (CBS) et la pleine terre (PLT)

• Espaces verts en pleine terre : ratio = 1

• Surfaces semi-ouvertes : ratio = 0,5

• Espaces verts sur dalle : ratio = 0,7
Terrasse ou toiture plantée avec une épaisseur de terre végétale d’au
moins 30 cm. Si l’épaisseur de terre est inférieure, le ratio est ramené à
0,5.
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Traduction dans le règlement

Le coefficient de biotope par surface (CBS) et la pleine terre (PLT)

• Espaces partagés

• Surfaces verticales végétalisées : ratio = 0,3

• Surfaces imperméables : ratio = 0
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Un architecte-conseil garant de qualité 
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